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21.3095

Motion Ettlin Erich.
Schaffung einer
nationalen Berufspilotenlizenz

Motion Ettlin Erich.
Création d'une licence nationale
de pilote professionnel

CHRONOLOGIE

STÄNDERAT/CONSEIL DES ETATS 15.06.21
NATIONALRAT/CONSEIL NATIONAL 30.11.21

Präsidentin (Kälin Irène, Präsidentin): Sie haben einen schriftlichen Bericht der Kommission erhalten.

Bregy Philipp Matthias (M-E, VS), für die Kommission: Wir haben in diesem Rat schon einmal eine genau
gleich lautende Motion behandelt. Es war eine Motion Ihrer Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen.
Unser Rat stimmte jener Motion zu, und der Ständerat stimmte ihr ebenfalls zu. Deshalb ist es nichts als
sachgerecht, wenn wir heute der gleichlautenden Motion zustimmen.
Worum geht es? Aufgrund des Verkehrsabkommens können Pilotinnen und Piloten, Helikopterpiloten und
Helikopterpilotinnen, die das 60. Lebensjahr überschritten haben, in der Schweiz keine Personenflüge mehr
durchführen. Mit unserer Regelung schaffen wir eine nationale Berufspilotenlizenz, die genau diese Personen-
flüge auch für über 60-jährige Pilotinnen und Piloten ermöglicht. Sie beseitigt damit einen erheblichen Nachteil
für eine kleine, aber nicht unwichtige Gruppe von Berufsleuten.
Weitere Ausführungen spare ich mir, Sie kennen das Dossier bestens. Ich bitte Sie, der Mehrheit Ihrer Kommis-
sion zu folgen und der vorliegenden Motion zuzustimmen, nachdem Sie einer gleichlautenden Motion schon
einmal zugestimmt haben. So haben wir nachher zwei gleichlautende Motionen, welchen jeweils in beiden
Räten zugestimmt wurde.

Pasquier-Eichenberger Isabelle (G, GE): Monsieur Bregy, j'ai une question. Pensez-vous que le fait de mo-
biliser l'administration fédérale, nos commissions et nos deux conseils pour une motion identique à celle que
nous avons adoptée il y a quelques mois à peine, et dont le sujet concerne tout de même, il faut le dire, moins
de dix pilotes – essentiellement des pilotes qui amènent des skieurs sur des pistes pour faire de l'héliski – est
synonyme de l'efficacité et de la proportionnalité que vous appelez souvent de vos voeux?

Bregy Philipp Matthias (M-E, VS): La question n'est pas celle de l'efficacité. La motion qui est maintenant sur
la table a déjà été discutée au Conseil des Etats. La question est simple: voulons-nous donner un signal clair
et accepter encore une fois la même motion, ou donner un signal diffus en rejetant la motion que nous avons
acceptée la première fois? Pour nous, il est plus clair d'accepter la motion 21.3095. Cela ne donne pas de
travail supplémentaire à l'administration, car elle doit déjà travailler sur la motion 21.3020, qui est identique
jusqu'à la dernière virgule.

Sommaruga Simonetta, Bundesrätin: Ich werde einen Beitrag zur Effizienz leisten, indem ich keine Abstim-
mung mehr verlange. Sie haben über dieses Geschäft ja schon einmal abgestimmt. Zweimal zwei gleichlau-
tende Motionen zu verabschieden, wäre tatsächlich nicht so effizient.
Ich habe mich noch einmal zu Wort gemeldet, weil es mir darum geht, zuhanden der Materialien festzuhalten,
was Sie entschieden und uns zur Umsetzung beauftragt haben. Es geht nicht darum, ob Berufspilotinnen
und -piloten mit über 60 Jahren nicht mehr fliegen dürfen. Es geht nur darum, ob sie bei Personen- und
Gütertransporten noch allein in einem Cockpit fliegen dürfen oder nicht. Wenn Sie dem Bundesrat gefolgt
wären, wäre es nicht so, dass Berufspiloten mit über 60 Jahren nicht mehr fliegen dürften, sondern dass sie
nicht mehr allein im Cockpit fliegen dürften, wenn sie Personen oder Güter transportieren. Sie haben aber
entschieden, und wir müssen nicht mehr darauf zurückkommen.
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Ich muss aber einfach noch einmal festhalten, dass wir mit dieser Regelung gegen das Luftverkehrsabkommen
mit der Europäischen Union verstossen. Es ist kein unwichtiges Abkommen. Sie wissen, im Luftverkehrsab-
kommen geht es um die Anerkennung von Pilotenlizenzen der Linienfliegerei, der Geschäftsfliegerei, der Pri-
vatfliegerei und um Fragen des Marktzugangs. Das müssen Sie wissen, nachdem Sie diesen Entscheid gefällt
haben. Wenn wir das umsetzen, womit Sie uns jetzt beauftragt haben, verstossen wir gegen das Luftverkehrs-
abkommen. Was Sie damit auslösen, was Sie damit bewirken, das wissen Sie nicht, und das wissen auch wir
nicht. Aber ich möchte, dass Sie sich dessen bewusst sind.
Der Bundesrat hat Ihnen schon früher gesagt, dass wir uns im Rahmen dieses internationalen Abkommens
dafür einsetzen, dass Berufspiloten auch mit über 60 Jahren noch allein im Cockpit fliegen können. Wir setzen
uns für eine solche Lösung ein. Aber dazu braucht es eben die Übereinstimmung der verschiedenen Vertrags-
partner. Einfach zu meinen, Sie könnten mit jemandem ein Abkommen abschliessen und dann, wenn Ihnen
ein bestimmter Punkt nicht passt, einfach sagen, dieses Abkommen gehe Sie in diesem Punkt nichts an, ist
nicht gut. Ich weiss auch nicht, ob das angesichts der Situation, in der wir uns mit der Europäischen Union
befinden, eine gute Idee ist.
Einige von Ihnen haben mehrfach gesagt, dass es auch in Ihrem Interesse ist, jetzt sicher nicht noch zusätzlich
solche Abweichungen – in Europa nennt man das dann wahrscheinlich "cherry picking" – zu beschliessen
und zu sagen, man mache am Schluss dann einfach genau das, was man wolle. Ob das eine gute Idee ist,
wage ich zu bezweifeln. Wie gesagt, Sie haben das schon einmal beschlossen, aber Sie haben jetzt gehört:
Wenn wir das umsetzen, was Sie verlangen, verstossen wir gegen das Luftverkehrsabkommen. Ob das ohne
Konsequenzen bleibt, wissen wir heute nicht.

Präsidentin (Kälin Irène, Präsidentin): Die Kommission beantragt die Annahme der Motion. Der Bundesrat
beantragt die Ablehnung der Motion, verzichtet aber auf eine Abstimmung.

Angenommen – Adopté
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